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Aquasil Putty
Directions for Use	 English

1.	 Product Description

Aquasil Putty DECA™ is a hydrophilic base impression material consisting of addition 
curing vinyl silicones. The mixing ratio is 5 volumes base paste and 1 volume catalyst 
paste. 
Aquasil Putty DECA cartridges can be used with suitable mixing machines. 

Aquasil Putty DECA shows hydrophilic properties and is compatible with the hydro-
philic Aquasil Ultra syringe materials and moist surfaces. Therefore it yields an exact 
reproduction of subgingival areas and other moist surfaces.

Aquasil Putty DECA meets the requirements of ISO 4823 (2000), type 0 (putty consis-
tency).

1.1	 Delivery forms
Aquasil Putty DECA is available in 5:1 DECA delivery.

1.2	 Composition
•	 Vinyl siloxane
•	 Hydrogen siloxane
•	 Silica
•	 Paraffine

1.3	 Indications
•	 Aquasil Putty DECA is designed as a firm tray material suitable for: all tooth, 

implant (closed flap) or tissue impression techniques.
•	 Aquasil Putty DECA is a very high viscosity type impression material with ideal 

mechanical properties as tray material for the putty/wash technique.
•	 It may also be used as tray material for the Dual phase one step quadrant arch, 

double arch or full arch impression technique (double mix technique) with Aqua-
sil Ultra LV or XLV Impression Materials.

CAUTION: For dental use only. In the USA: Rx only
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Classification ISO 4823
Aquasil Putty DECA: Type 0:  
Putty consistency

Total Working Time (23 °C/74 °F) 1´30˝

Recommended time in mouth 3´00˝

Polymerisation shrinkage after 24 h 0.05-0.3 %

Elastic Recovery ≥ 98.8 %

Strain in compression 2.3-3.3 %

Mixing ratio by volume (DECA delivery) 5 parts base to 1 part catalyst

Data on File 

1.4	 Contraindications
None known.

2.	 General Safety Notes

Be aware of the following general safety notes and the special safety notes in other 
chapters of these directions.

2.1	 Warnings
1.	 Avoid prolonged or repeated exposure of Aquasil Putty DECA with skin and 

eyes. Irritation and possible corneal damage may result. Skin rash, oral mucosa 
irritation, or other allergic reactions may result in susceptible individuals. Do not 
take internally.

	 Eye and Skin Contact: Flush eyes with flowing water for 15 minutes and consult 
a physician. Flush skin with flowing water for 15 minutes, then wash area with 
soap and water after contact. Flush oral tissues with copious amounts of water. 
Consult a physician if rash persists.

	 Ingestion: Do not swallow or take internally. If accidental swallowing occurs, 
drink lots of water. This material is not hazardous when small quantities are in-
gested. Larger quantities may cause bowel obstruction. Seek medical attention 
in the event of digestive irregularities.

2.	 Do not use Aquasil Putty DECA as a temporary reliner. Use of the material in this 
manner may cause irritation to the oral mucosa. If symptoms occur discontinue 
use immediately. If irritation does not subside consult a physician.

2.2	 Precautions
1.	 This product is intended to be used only as specifically outlined in the Directions 

for Use. Any use of this product inconsistent with the Directions for Use is at the 
discretion and sole responsibility of the practitioner.

2.	 Aquasil Putty DECA should not be intermixed with, or used in conjunction with, 
other manufacturer’s vinyl polysiloxanes. Aquasil Putty DECA should not be in-
termixed with, or used in conjunction with, polyether, polysulfide or conventional 
(condensation cured) silicones.

3.	 Insufficient data exist to support the use of Aquasil Putty DECA for impressions 
on exposed bone. Aquasil Putty DECA should only be used on or around intact 
mucosa.
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4.	 Allow Aquasil Putty DECA to reach room temperature prior to use. Higher tem-
peratures reduce work times and laboratory bench set times (faster), lower tem-
peratures increase them (slower). Clinically, intraoral set time (Mouth Removal 
Time) is unaffected within the range of allowable storage and initial mixing tem-
peratures.

5.	 To obtain optimum physical properties, the mix should be completely homoge-
neous (streak free).

6.	 Do not contaminate retraction cords with latex or “sulfur-containing” polymeric 
gloves. Handle cords with college pliers. Do not touch prepared tooth with 
gloves.

7.	 Use of some hand soaps and lotion can lead to interference with setting reac-
tion. Contamination may accumulate on the surface of the skin and may not 
easily wash off. Non-latex gloves worn during mixing will avoid this possibility.

8.	 If the preparation is treated with hydrogen peroxide, rinse with copious amounts 
of water before making the impression. 

9.	 Aquasil Putty DECA should be used with suitable impression trays pretreated 
with tray adhesive (see Step-by-Step Instructions). Refer to tray adhesive 
manufacturer’s Directions for Use for compatibility. 

10.	 Material should extrude easily: DO NOT USE EXCESSIVE FORCE. Excessive 
pressure may result in unanticipated extrusion of the material or cause cylinder 
rupture.

2.3	 Storage conditions
Store Aquasil Putty DECA at temperatures between 10-25 °C/50-77 °F. Allow 
material to reach room temperature prior to use. Working time is affected by 
temperature (see Precautions, Step-by-Step Instructions). Protect from moisture. 
Do not freeze. Do not use after expiration date. 

2.4	 Adverse Reactions
1.	 Corneal damage may result with prolonged eye exposure to the impression ma-

terial (see Warnings).
2.	 Allergic contact dermatitis, oral mucosa irritation, and other allergic reactions 

may occur in susceptible individuals (see Warnings and Precautions).
3.	 Skin irritation may result from direct exposure and skin defatting from prolonged 

exposure (see Warnings and Precautions).
4.	 Bowel obstruction or other digestive distress may result from ingestion of mixed 

impression material (see Warnings).

3.	 Step-by-Step Instructions

Aquasil Putty DECA Loading Instructions
The cylinder fits the Duomix* and Pentamix 2* dynamic mixers. Carefully remove dis-
pensing cylinders from the package.
Note: The cartridges cylinders are heavy and dropping may result in damage to the 
cylinders rendering it unusable.

DECA Cylinder Loading: Also refer to separate dynamic mixer manufacturer’s instruc-
tions.

1.	 Firmly hold and support the full cylinder with dispensing nozzles up.
2.	 Grasp the tab on the cap in the dispensing nozzles and bend in an upward direc-

tion 90°. Do not place undue stress on tab.

*	 Duomix and Pentamix 2 are not registered trademarks of DENTSPLY.
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3.	 Firmly grasp the tab with thumb and forefinger while supporting the cylinder 
and remove the cap from the cylinder. There will be some resistance to cap 
removal.

	 Note: Do not drop the cylinder. The cylinder may break rendering it unusable. 
4.	 Insert the cylinder into the dynamic mixer according to the directions supplied 

by the manufacturer.
5.	 Following the machine manufacturer’s directions to dispense, press control but-

ton. Bleed the material from the two nozzles of cartridge. (This should be done 
prior to each use.) Wipe off the extruded material in a vertical direction to avoid 
cross contamination of the nozzles.

	 Note: Discard the first 3 cm/1.18 in of impression material extruded from newly 
filled cartridges.

6.	 Install a supplied mixing tip on the extrusion nozzles following the machine man-
ufacturer’s directions. (Note: Do not use other manufacturer’s mix tips – they will 
not fit snuggly and can cause material to leak from extrusion nozzles.)

7.	 If the mixing tip does not seat easily, be sure the internal central hex of the 
dynamic mix tip is aligned correctly with the drive shaft of the dynamic mixer.

8.	 Once the mixing tip is properly placed, place yellow nozzle locking ring over the 
mix tip and turn to the right (1/4 turn) until ring is locked in place. 

9.	 Check whether the hexagonal drift shaft does engage when starting. The spiral 
in the mixing tip must rotate when starting.

10.	 Dispense the mixed base and catalyst into a suitable tray.
11.	 Immediately after dispensing, back the plungers of the machine off the cylinder 

to prevent continued pressure on the material and extrusion of excess material 
from the tip.

12.	 After disinfection, keep the used mixing tip in place until the next use to serve 
as a self-sealing cap. To remove the used mixing tip turn the bayonet ring anti-
clockwise and draw it off. 

Preparation of syringe/wash material
If using dual-phase technique, suitable Aquasil Ultra syringe (wash) impression material in 
the cartridge or digit® Targeted Delivery System Unit Dose Dispensed delivery (available 
separately) may be selected and prepared for use according to the Directions for Use.

Impression Techniques
3.1	 Putty/wash technique

Aquasil Putty DECA with Aquasil Ultra LV or XLV Regular or Fast Set
Due to the excellent flow characteristics it is recommended to choose Aquasil Ultra 
XLV as the light body for the putty wash technique. Additionally, less material com-
pared to traditional light bodies is used in order to obtain optimal results.
Beside common steps for the putty/wash technique take into account the special rec-
ommendations for the handling of Aquasil Impression Materials mentioned below.

Impression Taking
1.	 Dispense Aquasil Putty DECA directly into impression tray from dynamic mixer. 

For the primary impression seat tray not later than 1 and 1/2 minutes (working 
time at 23°C or 74 °F) after extruding Aquasil Putty DECA onto the tray. Retain 
impression in position for a minimum of 3 minutes.

2.	 Remove, clean and prepare primary impression for the secondary impression.
3.	 Clean area to be duplicated with air water spray. Remove spray water.
4.	 Inject light body with cartridge system onto and around tooth preparations. 

Squeeze dispenser trigger with moderate and even pressure to begin mixing 
material. Material will stop flowing after trigger is released. It is suggested to 
syringe completely around preparation at the gingival margins twice, maintaining 
the syringe tip in the impression material. It is not necessary to blast with air for 
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thinning out the material. Aquasil Ultra LV and XLV Impression Material’s hydro-
philic properties improve adaptation to the tooth enabling better ‚wetting‘.

5.	 Syringe additional light body on remaining occlusal tooth surfaces and/or on 
prepared primary impression.

6.	 Seat tray within 2 minutes and 15 seconds after start of injecting Aquasil Ultra 
LV/XLV Regular Set and 1 minute and 15 seconds after start of injecting Aquasil 
Ultra LV/XLV Fast Set, respectively.

7.	 Aquasil Impression Materials set faster in the mouth than on the bench. Retain 
impression in position for 5 minutes from start of mix for Aquasil Ultra LV/XLV 
Regular Set and 3 minutes from start of mix for Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set. 
Prior to removal, make sure the impression is firm, resilient, and non-tacky.

The impression should be stored under normal room conditions (max. 25 °C or 78 °F). 
Used mixing tip will be left in place until next use.

3.2	 Dual Phase one-step Technique: with a Rigid Tray or with Double Arch Technique.
Technique Tip: When using a dynamic mixer, it is highly recommended to utilize an 
assistant to assure simultaneous syringing and tray loading.
1.	 Select and/or prepare a suitable metal tray, a firm disposable tray or a custom 

tray. Use rigid trays of sufficient size to provide at least 2-3 mm thickness of 
impression material.

2.	 Brush a thin layer of tray adhesive following the tray adhesive manufacturer’s 
Directions for Use. Adhesive should be used even with perforated trays.

3.	 If there is any debris or blood, clean the field with air water spray.
4.	 Remove excess water with suction. Do not desiccate the tooth. Dry and isolate 

with cotton rolls.
For syringe material:
5.	 Attach an intraoral tip to the end of the mix tip for direct intraoral syringing from 

a cartridge or prepare digit® Targeted Delivery System Unit Dose Dispensed sy-
ringe. To simultaneously inject the syringe material and load the tray will require 
a chairside assistant.

For tray material:
6a.	 Dispense Aquasil Putty DECA material (assistant) directly into impression tray 

from the dynamic mixer. Do not layer the material or place it into rows. This 
technique ensures the least amount of air incorporation. 

6b.	 Remove cotton rolls. It is suggested to simultaneously syringe (dentist) com-
pletely around the margins of the preparation/abutment, making sure to keep 
intraoral tip within impression material. Inject syringe material into any existing 
anatomy and continue syringing around the preparation(s)/abutment(s) until the 
preparation(s)/abutment(s) is completely covered with syringe material. Do not 
blast with air. Aquasil Ultra Impression Material’s hydrophilic properties improve 
adaptation to the tooth enabling better “wetting”. 

7.	 Seat loaded tray within 1 minutes and 10 seconds from time of first introduction 
of Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set intraorally and 35 seconds from time of 
first introduction of Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set intraorally. Retain impression 
in position until firmly set. (Note: The material sets faster in the mouth than on 
the bench). Check impression in the mouth (not on the bench) to be sure it is 
firm, resilient, and non-tacky before removal. The Minimum Removal Time is 5 
minutes from the start of mix when used with Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set, 
4 minutes and 30 seconds from the start of mix when used with Aquasil Ultra 
LV/XLV Fast Set.

	 Higher temperatures reduce work times and lower temperatures increase them.
8.	 Remove impression by pulling slowly to break seal, then snap out along the long 

axis of the tooth. Rinse impression under cold water and blow dry. 
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4.	 Hygiene

4.1	 Cleaning
The cylinders may be cleaned by scrubbing with hot water and soap or detergent. 
Excess material may be cleaned with alcohol-moistened gauze.

4.2	 Disinfection
Cylinders and used tips left in place on cylinders for storage should be disinfected 
with a hospital-level tuberculocidal disinfectant according to national and local regu-
lations. Use impregnated wipes not sprays. 

Note: Wipe cylinder GENTLY, vigorous wiping may destroy the label. Some pheno-
lic-based agents and iodophor-based products may cause surface staining. Agents 
containing organic solvents, such as alcohol may tend to dissolve the plastic dis-
penser and plunger. The disinfectant manufacturer’s directions should be followed 
properly for optimum results. 

Technique Tip: Unset Aquasil Impression Material can be removed from clothing 
with dry cleaning solvent. 

Clean and disinfect Dynamic Mixing Machine following machine manufacturer’s di-
rections.

4.3	 Disinfection of the Impression Material
The impression should be disinfected with a hospital-level tuberculocidal disinfec-
tant according to national and local regulations. Iodophors, sodium hypochlorite 
(5.25 %), chlorine dioxide, and dual or synergized quaternary ammoniums are ap-
proved disinfectants. To disinfect polyvinyl siloxane material, thoroughly soak by 
spraying or immerse the impression in any recommended hospital level disinfectant 
except neutral glutaraldehyde for the contact time recommended by the disinfectant 
manufacturer for optimum results. Water-based disinfectant solutions are preferred. 

4.4	 Casting and Electroplating
The impression should be removed from the disinfectant, rinsed with water and ex-
posed to air to dry for at least the same amount of time it was exposed to the disin-
fectant solution before it is poured. The impression can be poured 30 minutes after 
removal from the mouth and up to fourteen days.
Impressions may be silver- or copperplated.

Do not store impression in direct sunlight. If the impression is to be shipped, use 
suitable packaging to preclude distortion. The material is compatible with a range 
of die stones. 

5.	 Lot Number and Expiration Date

1.	 Do not use after expiration date. ISO standard uses: “YYYY/MM.”
2.	 The following numbers should be quoted in all correspondences.

•	 Reorder Number
•	 Lot number on the cylinder
•	 Expiration Date
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6	 Contact

If you have any questions, please contact:

Manufacturer (  ):
DENTSPLY France
Z.A. du Pas du Lac
4, rue M. Faraday
78180 Montigny-le-Bretonneux
Tel.: +33 (0)1 30 14 77 77

© DENTSPLY France 2008-06-26
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Aquasil Putty
Gebrauchsanweisung	 Deutsch

hinweis: Nur für den zahnmedizinischen Gebrauch.
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1.	 Produktbeschreibung

Aquasil Putty DECA™ ist ein hydrophiles Basisabformmaterial, welches aus additi-
onsvernetzendem Vinylsilikon besteht. Das Anmischverhältnis von Basispaste zu Kata-
lysatorpaste beträgt 5:1.
Aquasil Putty DECA Kartuschen können mit entsprechenden Mischgeräten verarbeitet 
werden. 

Aquasil Putty DECA zeigt hydrophile Eigenschaften und ist mit dem hydrophilen Aqua-
sil Ultra Spritzenmaterial und feuchten Oberflächen kompatibel. Aus diesem Grund wird 
eine exakte Reproduktion von subgingivalen Bereichen und anderen feuchten Oberflä-
chen erreicht.

Aquasil Putty DECA erfüllt die Anforderungen nach ISO 4823 (2000), Typ 0 (knetbare 
Konsistenz).

1.1	 Darreichungsform
Aquasil Putty DECA ist in der 5:1 DECA Kartusche erhältlich.

1.2	 Zusammensetzung
•	 Vinylsiloxan
•	 Hydrogensiloxan
•	 Siliziumdioxid
•	 Paraffin

1.3	 Indikationen
•	 Aquasil Putty DECA ist als stabiles Löffelmaterial gedacht für: alle Abformtech-

niken für Zähne und Implantate oder auch die Abformung von Weichgeweben.
•	 Aquasil Putty DECA ist ein Abformmaterial mit sehr hoher Viskosität mit idea-

len mechanischen Eigenschaften für die Verwendung als Löffelmaterial für die 
Korrekturtechnik.
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•	 Es kann außerdem als Löffelmaterial bei der einzeitigen zweiphasigen Abformung 
von Quadranten, beider Kiefer oder eines Kiefers in Kombination mit Aquasil Ultra 
LV oder XLV Abformmaterial verwendet werden (Doppelmischtechnik).

Daten auf Anfrage.

1.4	 Kontraindikationen
Keine bekannt.

2.	 Generelle Sicherheitshinweise

Bitte beachten Sie die folgenden allgemeinen Sicherheitshinweise und die speziellen 
Sicherheitshinweise in den folgenden Kapiteln dieser Anleitung.

2.1	 Warnhinweise
1.	 Vermeiden Sie längeren oder wiederholten Kontakt von Aquasil Putty DECA mit 

Haut und Augen. Reizung und mögliche Hornhautbeschädigungen könnten die 
Folge sein. Hautausschlag, Reizung der Mundschleimhäute oder andere aller-
gische Reaktionen können bei anfälligen Personen auftreten. Nicht innerlich 
anzuwenden!

	 Augen- und Hautkontakt: Augen mit fließendem Wasser für 15 Minuten spülen 
und ärztliche Hilfe suchen. Haut nach Kontakt mit fließendem Wasser für 15 Mi-
nuten spülen, anschließend die betroffene Stelle mit Wasser und Seife waschen. 
Mundschleimhäute mit reichlich Wasser spülen. Suchen Sie einen Arzt auf, falls 
die Reizung anhält.

	 Einnahme: Nicht schlucken oder innerlich anwenden! Falls ein versehentliches 
Verschlucken stattfindet, viel Wasser trinken! Das Material ist bei Einnahme 
kleinerer Mengen nicht giftig. Größere Mengen könnten zur Verstopfung führen. 
Suchen Sie im Fall von Verdauungsproblemen einen Arzt auf.

2.	 Verwenden Sie Aquasil Putty DECA nicht als temporäres Unterfütterungsma-
terial. Das Material könnte in diesem Fall eine Reizung der Mundschleimhäute 
verursachen. Sollten sich unerwünschte Symptome zeigen, die Anwendung ab-
brechen. Bei anhaltenden Reizungen den Arzt aufsuchen.

2.2	 Vorsichtsmaßnahmen
1.	 Dieses Produkt sollte ausschließlich in Übereinstimmung mit der Gebrauchsan-

weisung benutzt werden. Ein Gebrauch dieses Produktes abweichend von der 
Gebrauchsanweisung bleibt dem Ermessen und der alleinigen Verantwortung 
des Zahnarztes überlassen.

Klassifikation ISO 4823
Aquasil Putty DECA: Typ 0:  
Putty Konsistenz

Verarbeitungszeit (23 °C) 1´30˝

Empfohlene Mundverweildauer 3´00˝

Polymerisationsschrumpfung nach 24 h 0,05-0,3 %

Rückstellvermögen ≥ 98,8 %

Druckverformbarkeit 2,3-3,3 %

Mischverhältnis (Volumen) 
(DECA Darreichungsform)

5 Teile Basismaterial zu 1 Teil Katalysator
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2.	 Aquasil Putty DECA sollte nicht mit Silikonen anderer Hersteller zusammen an-
gewendet werden. Aquasil Putty DECA sollte auch nicht mit Polyether-, Polysul-
fid- oder konventionellen kondensationsvernetzenden Silikonabformmaterialien 
verwendet werden.

3.	 Es existieren keine ausreichenden Daten, um eine Verwendung von Aquasil Putty 
DECA für Abformungen auf freiliegendem Knochen zu unterstützen. Aquasil Putty 
DECA Material sollte nur bei unversehrter Schleimhaut verwendet werden.

4.	 Erlauben Sie dem Aquasil Putty DECA Abformmaterial, sich vor der Benutzung 
auf Zimmertemperatur zu erwärmen. Höhere Temperaturen reduzieren die Ar-
beitszeit und die Aushärtungszeit auf dem Labortisch (schneller) und geringere 
Temperaturen erhöhen sie (langsamer). Die klinische intraorale Aushärtungszeit 
(Verweildauer im Mund) bleibt innerhalb der Haltbarkeitsfrist von der anfäng-
lichen Mischtemperatur unbeeinflusst.

5.	 Um die optimalen physikalischen Eigenschaften zu erhalten, sollte die Mischung 
völlig homogen (schlierenfrei) sein.

6.	 Retraktionsfäden nicht mit Latex von „schwefelhaltigen“ Gummihandschuhen 
kontaminieren. Retraktionsfäden nur mit der Pinzette berühren. Den präparierten 
Zahn nicht mit den Handschuhen berühren.

7.	 Die Verwendung einiger Handwaschmittel und -lotionen kann das Abbinde-
verhalten negativ beeinflussen. Reste können auf der Haut akkumulieren und 
sind möglicherweise nicht leicht zu entfernen. Durch die Verwendung latexfreier 
Handschuhe während des Anmischens kann diese Gefahr vermieden werden.

8.	 Wurde die Präparation mit Wasserstoffperoxid behandelt, vor der Abformung 
mit reichlich Wasser spülen.

9.	 Aquasil Putty DECA sollte mit geeigneten Abformlöffeln, die mit einem Löffel-
Adhäsiv vorbehandelt wurden, verwendet werden (siehe Schritt für Schritt 
Gebrauchsanweisung). Lesen Sie die Gebrauchsanweisung des Adhäsivher-
stellers, um sich über die Kompatibilität zu informieren.

10.	 Das Material sollte sich leicht herauspressen lassen. NICHT STARK DRÜCKEN! 
Übermäßiges Drücken kann zu einem unvorhergesehenen Austritt von Material 
oder zu einer Beschädigung der Kartusche führen.

2.3	 Lagerungsbedingungen
Aquasil Putty DECA zwischen 10-25 °C lagern. Das Material sollte vor der Anwen-
dung wieder Raumtemperatur erreicht haben. Die Verarbeitungszeit wird durch die 
Temperatur beeinflusst (siehe Warnhinweise, Schritt für Schritt Gebrauchsan-
weisung). Vor Feuchtigkeit schützen. Nicht tiefkühlen. Nicht nach Ablauf des Ver-
fallsdatums verwenden.

2.4	 Nebenwirkungen
1.	 Längerer Kontakt des Abformmaterials mit den Augen kann zu Hornhautschä-

den führen (siehe Warnhinweise).
2.	 Bei empfindlichen Personen kann es zu allergischer Kontaktdermatitis, Irritati-

onen der Mundschleimhaut und anderen allergischen Reaktionen kommen (sie-
he Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen).

3.	 Direkter Kontakt kann zu Hautirritationen führen, bei länger anhaltendem Kon-
takt kann es zur Entfettung der Haut kommen (siehe Warnhinweise und Vor-
sichtsmaßnahmen).

4.	 Das Verschlucken von angemischtem Abformmaterial kann zu Darmverstopfung 
und anderen Verdauungsproblemen führen (siehe Warnhinweise).
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3.	 Schritt für Schritt Gebrauchsanweisung

Aquasil Putty DECA Einlegen der Kartusche in das Mischgerät
Die DECA-Kartusche ist für die Verwendung mit dem Duomix* und dem Pentamix 2* 
Mischgerät geeignet. Entnehmen Sie die DECA-Kartuschen vorsichtig der Verpackung. 
Hinweis: Die Kartuschen sind schwer und können beim Herunterfallen so beschädigt 
werden, dass sie nicht mehr verwendet werden können.

Einlegen der DECA-Kartusche: Beachten Sie ebenfalls die Hinweise der Hersteller der 
Mischgeräte.

1.	 Nehmen Sie die DECA-Kartusche und halten Sie diese mit den verschlossenen 
Austrittsöffnungen nach oben.

2.	 Ergreifen Sie die Lasche an der Verschlusskappe der Austrittsöffnungen und 
biegen diese um 90° nach oben. Vermeiden Sie dabei übertriebene Kraftanwen-
dung.

3.	 Nehmen Sie die Lasche zwischen Daumen und Zeigefinger, während Sie die 
Kartusche mit der anderen Hand sicher halten und entfernen Sie die Verschluss-
kappe vollständig von der DECA-Kartusche.

	 Hinweis: Die DECA-Kartusche nicht fallen lassen. Sie kann brechen und damit 
unbrauchbar werden.

4.	 Legen Sie die DECA-Kartusche gemäß den Anweisungen des Herstellers in das 
Mischgerät ein.

5.	 Starten Sie gemäß den Anweisungen des Herstellers das Ausbringen des Abform-
materials, bis eine kleine Menge Material aus beiden Öffnungen der DECA-Kar-
tusche austritt. (Dies sollte zu Beginn eines jeden Mischvorganges durchgeführt 
werden.) Wischen Sie überschüssiges Material vorsichtig in vertikaler Richtung 
ab, um eine Vermischung der Pasten in den Austrittsöffnungen zu vermeiden.

	 Hinweis: Verwerfen Sie die ersten 3 cm einer neu eingesetzten Kartusche.
6.	 Setzen Sie eine der beigefügten Mischkanülen über die Austrittsöffnungen der 

DECA-Kartusche unter Beachtung der Hinweise des Herstellers des Mischgerätes. 
(Hinweis: Verwenden Sie keine Mischkanülen anderer Hersteller – diese passen 
nicht exakt und Abformmaterial kann an den Austrittsöffnungen auslaufen.)

7.	 Falls sich die Mischkanüle nicht leicht aufsetzen lässt, überprüfen Sie, ob der 
zentrale interne Sechskant der Mischkanüle korrekt auf den Sechskant der An-
triebswelle ausgerichtet ist.

8.	 Wenn die Mischkanüle korrekt platziert ist, schieben Sie den gelben Verriege-
lungsring bis zum Anschlag über die Mischkanüle und drehen ihn nach rechts 
(1/4 Drehung) bis er sicher verriegelt ist.

9.	 Überprüfen Sie, ob die sechskantförmige Anriebswelle beim Start greift: Die Spi-
rale in der Mischkanüle muss bei Start des Gerätes rotieren.

10.	 Füllen Sie das angemischte Abformmaterial in einen entsprechenden Abform-
löffel.

11.	 Ziehen Sie sofort nach dem Ausbringen des Materials die Kolben des Mischge-
rätes aus der DECA-Kartusche zurück, um andauernden Druck und somit das 
Nachfließen überschüssigen Materials aus der Mischkanüle zu vermeiden.

12.	 Nach der Desinfektion belassen Sie die Mischkanüle mit dem ausgehärteten Ab-
formmaterial als Verschlusskappe auf den Austrittsöffnungen der DECA-Kartu-
sche bis zum nächsten Gebrauch. Um die gebrauchte Mischkanüle zu entfernen 
drehen Sie den Bayonettring gegen den Uhrzeigersinn und ziehen Sie ihn ab. 

*	 Duomix und Pentamix 2 sind keine eingetragenen Warenzeichen von DENTSPLY.
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Vorbereitung des Korrekturmaterials (in der Spritze) 
Für die Anwendung der Zweiphasen-Abformtechnik wählen Sie das passende dünnflie-
ßende Aquasil Ultra Korrekturmaterial aus. Diese Materialien sind entweder in der Kar-
tusche oder im Applikationssystem digit® für die zielgenaue Einmalapplikation erhältlich 
(separat erhältlich.) Sie werden entsprechend der jeweiligen Gebrauchsanweisung ver-
arbeitet.
 

Abformtechniken
3.1.	Korrekturtechnik

Aquasil Putty DECA mit Aquasil Ultra LV oder XLV Regular oder Fast Set
Auf Grund seiner exzellenten Fließeigenschaften wird Aquasil Ultra XLV als dünnflie-
ßendes Material für die Korrekturtechnik empfohlen. Zusätzlich wird zum Erreichen 
optimaler Ergebnisse weniger Material benötigt als bei Verwendung herkömmlicher 
Korrekturmaterialien.
Bitte neben den allgemein üblichen Arbeitsschritten der Korrekturtechnik die nach-
folgenden speziellen Hinweise zum Umgang mit Aquasil Abformmaterialien beachten.

Durchführung der Abformung
1.	 Aquasil Putty DECA direkt aus dem Mischgerät in den Abformlöffel einbringen. 

Den Abformlöffel nicht später als 1,5 Minuten (Verarbeitungszeit bei 23 °C) nach 
Start des Ausbringens von Aquasil Putty DECA in den Mund einbringen. Die 
Abformung für mindestens 3 Minuten in Position halten.

2.	 Die Erstabformung aus dem Mund entfernen, säubern und für die Durchführung 
der Korrekturabformung vorbereiten.

3.	 Das abzuformende Areal mit Hilfe von Wasserspray säubern. Das Wasser entfer-
nen. 

4.	 Das dünnfließende Korrekturmaterial mit Hilfe des Patronensystems um und auf 
die präparierten Zähne applizieren. Dazu den Hebel des Applikationssystems 
mit leichtem und stetigem Druck drücken, bis das Material beginnt, angemischt 
zu werden. Der Materialfluss stoppt, wenn der Hebel losgelassen wird. Es wird 
angeraten, die präparierten Zähne im Bereich des Gingivalsaums zweimal voll-
ständig ohne Absetzen (die Applikatorspitze verbleibt im Material) zu umsprit-
zen. Es ist nicht notwendig, das Material dünn zu verblasen. Die hydrophilen 
Eigenschaften von Aquasil Ultra LV and XLV ermöglichen ein besseres Anfließen 
und eine bessere Benetzung der abzuformenden Oberflächen.

5.	 Zusätzliches Korrekturmaterial auf die verbleibenden Okklusalflächen und/oder 
auf die Erstabformung aufbringen.

6.	 Den Abformlöffel innerhalb von 2 Minuten und 15 Sekunden nach Beginn der 
Applikation von Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set und innerhalb von 1 Minute 
und 15 Sekunden nach Beginn der Applikation von Aquasil Ultra LV/XLV Fast 
Set in den Mund einbringen.

7.	 Aquasil Abformmaterialien härten im Mund schneller aus als bei Raumtempera-
tur. Die Abformung für 5 Minuten nach Beginn der Applikation von Aquasil Ultra 
LV/XLV Regular Set und für 3 Minuten nach Beginn der Applikation von Aquasil 
Ultra LV/XLV Fast Set festhalten. Vor der Entnahme aus dem Mund sicherstel-
len, dass das Material fest und elastisch ist und nicht mehr klebt.

Die Abformung sollte bei normalen Raumbedingungen aufbewahrt werden (max. 
25 °C). Verwendete Mixing Tips verbleiben bis zum nächsten Gebrauch vor Ort.
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3.2.	Doppelmisch-Technik: bei Verwendung eines festen Abformlöffels oder der Doppel-
kiefer-Abformung. 
Praktischer Tipp: Um beim Gebrauch eines Mischgerätes ein gleichzeitiges Beschi-
cken des Abformlöffels und Einbringen des dünnfliessenden Materials zu gewähr-
leisten wird empfohlen mit einer Assistenz zu arbeiten.
1.	 Einen geeigneten Abformlöffel aus Metall oder stabile Einmallöffel auswählen bzw. 

einen individuellen Löffel herstellen. Stabile Löffel geeigneter Größe verwenden, 
die eine Schichtstärke des Abformmaterials von mindestens 2-3 mm erlauben.

2.	 Eine dünne Schicht Löffeladhäsiv entsprechend den Herstellerangaben auftra-
gen. Ein Löffeladhäsiv sollte auch bei perforierten Löffeln verwendet werden.

3.	 Eventuell vorhandene Ablagerungen oder Blut von den abzuformenden Oberflä-
chen mit Hilfe von Wasserspray entfernen.

4.	 Überschüssiges Wasser durch Absaugen entfernen. Den Zahn nicht austrock-
nen. Mit Hilfe von Watterollen trocknen und isolieren.

Für das Spritzenmaterial (dünnfließendes Material):
5.	 Für die direkte intraorale Applikation einen Intraoral-Tip auf den Mix-Tip aufbrin-

gen oder die Applikationsspritze des Einmalsystems digit® vorbereiten. Um eine 
gleichzeitige intraorale Applikation des Spritzenmaterials und Beschickung des 
Abformlöffels zu gewährleisten ist eine Assistenz notwendig.

Für das Löffelmaterial:
6a.	 Löffel direkt aus dem Mischgerät (durch Assistenz) mit Aquasil Ultra Heavy Mo-

nophase Regular Set befüllen. Das Material nicht in Schichten oder Reihen ein-
bringen um das Einbringen von Luftblasen auf ein Minimum zu beschränken.

6b.	 Die Präparationsgrenze sollte in einem Durchgang gleichmäßig (durch den 
Zahnarzt) umspritzt werden, wobei die Spitze der Mischkanüle innerhalb des 
Abformmaterials geführt werden soll. Abzuformende Weichgewebe und die 
komplette Präparation sollen mit dem Spritzenmaterial bedeckt werden. Es ist 
nicht nötig, das Material mit einem starken Luftstrom auszudünnen. Die hydro-
philen Eigenschaften des Aquasil Ultra Abformmaterials führen zu einer verbes-
serten Benetzung der Oberflächen.

7.	 Bei Verwendung von "regular set" Material den befüllten Abformlöffel innerhalb 
von 1 Minute und 10 Sekunden nach Start der Applikation von Aquasil Ultra 
LV/XLV in den Mund einbringen, bei Verwendung von "fast set" Material den 
befüllten Löffel innerhalb von 35 Sekunden nach Start der Applikation von Aqua-
sil Ultra LV/XLV in den Mund bringen. Den befüllten Abformlöffel einsetzen. Die 
Abformung in Position halten, bis sie ausgehärtet ist. (Hinweis: Das Material 
härtet im Mund schneller aus als auf dem Behandlungstisch.) Stellen Sie sicher, 
dass das Material im Mund (nicht auf dem Behandlungstisch) komplett aushärtet 
und nicht mehr klebrig ist, bevor Sie die Abformung herausnehmen. Die mini-
male Zeit bis zur Entnahme der Abformung beträgt 5 Minuten ab Mischbeginn 
wenn Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set verwendet wird und 4 Minuten und 30 
Sekunden bei Verwendung von Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set.

	 Bei höheren Temperaturen nimmt die Verarbeitungszeit ab, während sie bei 
niedrigeren Temperaturen zunimmt.

8.	 Zur Entnahme die Abformung durch vorsichtiges Ziehen lösen und dann zügig 
in Richtung der Längsachse der Zähne herausnehmen. Die Abformung unter 
kaltem Wasser abspülen und trocken blasen.
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4.	 Hygiene

4.1	 Säubern
Die Kartuschen können durch mechanisches Abreiben unter Zuhilfenahme heißen 
Wassers und Seife oder eines Reinigungsmittels gesäubert werden. Überschüssiges 
Material kann mit Hilfe eines Alkoholtupfers entfernt werden. 

4.2	 Desinfektion
Gebrauchte Aufsätze können für die Lagerung auf den Kartuschen verbleiben und 
sollten mit Hilfe eines medizinischen tuberkuloziden Desinfektionsmittels entspre-
chend der nationalen und regionalen Vorschriften desinfiziert werden. Imprägnierte 
Tücher anstelle von Sprays verwenden. 

Hinweis: Kartuschen vorsichtig abwischen, kräftiges Wischen kann das Etikett 
zerstören. Einige phenolbasierte und iodophorhaltige Mittel können zu Oberflächen-
verfärbungen führen. Mittel, die organische Lösungsmittel wie Alkohol enthalten, nei-
gen dazu, den Spender und den Stößel aus Kunststoff anzulösen. Für optimale Er-
gebnisse der jeweiligen Arbeitsanleitung des Desinfektionsmittelherstellers folgen. 

Praktischer Tipp: Nicht abgebundenes Aquasil Abformmaterial kann von der Klei-
dung mit Waschbenzin entfernt werden. 

Das Mischgerät entsprechend den Herstellerangaben säubern und desinfizieren.

4.3	 Desinfektion des Abformmaterials
Die Abformung sollte mit einem medizinischen Desinfektionsmittel entsprechend den 
nationalen und regionalen Vorschriften desinfiziert werden. Iodophore, Natriumhypo-
chlorit (5,25 %), Chlordioxid und quaternäre Ammoniumverbindungen sind geeignet. 
Die Desinfektion des Polyvinylsiloxan-Materials kann durch gründliches Besprühen 
mit oder Eintauchen in ein empfohlenes medizinisches Desinfektionsmittel (außer 
neutralem Glutaraldehyd) für die von dem Hersteller vorgegebene Zeit durchgeführt 
werden. Zu bevorzugen sind Desinfektionsmittel auf Wasserbasis.

 

4.4	 Modellherstellung und Galvanisierung
Zuerst die Abformung aus dem Desinfektionsmittel herausnehmen, danach mit Was-
ser abspülen und vor dem Ausgießen mindestens so lange an der Luft trocknen 
lassen, wie die Abformung dem Desinfektionsmittel ausgesetzt war. Die Abformung 
kann 30 Minuten nach der Entnahme aus dem Mund und bis zu vierzehn Tage da-
nach ausgegossen werden. 
Abformungen können versilbert oder verkupfert werden.

Die Abformung nicht unter Einfluss direkter Sonnenbestrahlung lagern. Zum Ver-
senden eine geeignete Verpackung wählen, um der Entstehung von Verziehungen 
vorzubeugen. Das Material ist mit einer Reihe von Modellgipsen kompatibel. 
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5.	 Chargennummer und Haltbarkeitsdatum

1.	 Nicht nach Ablauf des Haltbarkeitsdatums verwenden. Nach ISO Standard fol-
gendermaßen angegeben “JJJJ/MM.”

2.	 Die folgenden Nummern sollten bei der Korrespondenz angegeben werden.
•	 Bestellnummer
•	 Lot Nummer der Kartusche
•	 Haltbarkeitsdatum

6	 Kontakt

Für Rückfragen stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung:

Hersteller :
DENTSPLY France
Z.A. du Pas du Lac
4, rue M. Faraday
78180 Montigny-le-Bretonneux
Tel.: +33 (0)1 30 14 77 77

© DENTSPLY France 2008-06-26
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Aquasil Putty
Mode d’emploi	 Français

1.	 Description du produit 

Aquasil Putty DECA™ est un matériau à empreintes hydrophile à base de vinylpoly-
siloxanes réticulant par addition. Le ratio de mélange est de 5 volumes de base pour 
1 volume de catalyseur. 
Les cartouches Aquasil Putty DECA peuvent être utilisées avec les machines de mélan-
ges appropriées. 

Aquasil Putty DECA possède des propriétés hydrophiles et est compatible avec les 
matériaux hydrophiles Aquasil Ultra et les surfaces humides. Il permet donc une repro-
duction exacte des espaces sous-gingivaux et des surfaces humides.

Aquasil Putty DECA est conforme à la norme ISO 4823 (2000), type 0 (consistance putty).

1.1	 Présentation
Aquasil Putty DECA est disponible en cartouche DECA 5:1.

1.2	 Composition
•	 Vinylpolysiloxane
•	 Siloxane d’hydrogène
•	 Silicate
•	 Paraffine

1.3	 Indications
•	 Aquasil Putty DECA est un matériau lourd utilisable pour : toute dent, implants, 

enregistrement des tissus.
•	 Aquasil Putty DECA présente une très haute viscosité avec les propriétés méca-

niques idéales pour la wash technique (2 temps).
•	 Il peut également être utilisé comme matériau lourd pour le double mélange sur 

arcade complète ou par quadrant conjointement avec Aquasil Ultra LV ou XLV. 

ATTENTION: Réservé à l'odontostomatologie.

Table des matières	 Page
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Données sur demande

1.4	 Contre-indications
Aucune connue.

2.	 Notes générales de sécurité

Prenez connaissance des notes générales de sécurité ci-dessous ainsi que des notes 
spécifiques de sécurité dans les autres chapitres du présent mode d’emploi.

2.1	 Mises en garde
1.	 Eviter le contact prolongé ou l’exposition répétée de la peau et des yeux avec 

Aquasil Putty DECA. Des irritations et des dommages cornéens peuvent en ré-
sulter. Des rougeurs, une irritation de la muqueuse buccale, ou d’autres réactions 
allergiques peuvent survenir chez les individus sensibles. Ne pas absorber.

	 Contact avec la peau et les yeux : Rincer les yeux à l’eau courante pendant 15 
minutes et consulter un médecin. Rincer la peau à l’eau courante pendant 15 
minutes, puis laver la zone avec du savon et de l’eau après le contact. Rincer 
abondamment les tissus oraux avec de l’eau. Consulter un médecin si les rou-
geurs persistent. 

	 Ingestion : Ne pas avaler ou absorber. En cas d’avalement accidentel, boire 
beaucoup d’eau. Ce matériau n’est pas dangereux en cas d’ingestion de petites 
quantités. De plus grandes quantités peuvent causer une occlusion intestinale. 
Consultez un médecin en cas d’irrégularités digestives.

2.	 Ne pas utiliser Aquasil Putty DECA comme matériau de rebasage temporaire. 
Une telle utilisation du matériau peut engendrer une irritation de la muqueuse 
buccale. Si les symptômes apparaissent, arrêter immédiatement l’utilisation. Si 
l’irritation ne s’interrompt pas, consulter un médecin. 

2.2	 Précautions
1.	 Ce produit est destiné à être utilisé conformément au présent mode d’emploi. 

Toute utilisation non conforme au présent mode d’emploi est à la discrétion et à 
l’unique responsabilité du praticien.

2.	 Aquasil Putty DECA ne doit pas être mélangé ou utilisé avec des vinylpolysiloxa-
nes d’autres fabricants, des polyéthers, des polysulfites ou des silicones par 
condensation.

3.	 Les données existantes sont insuffisantes pour soutenir l’utilisation de Aquasil 
Putty DECA pour des empreintes sur os exposé. Aquasil Putty DECA doit uni-
quement être utilisé sur ou autour de la muqueuse intacte. 

Classification ISO 4823
Aquasil Putty DECA: Type 0:  
consistance Putty

Temps de travail total (23 °C) 1´30˝

Temps recommandé en bouche 3´00˝

Rétraction après 24 h 0,05-0,3 %

Recouvrement élastique ≥ 98,8 %

Résistance à la compression 2,3-3,3 %

Ratio de mélange en volume (cartouches 
DECA)

5 parts de base pour 1 part de 
catalyseur
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4.	 Laisser Aquasil Putty DECA atteindre la température ambiante avant utilisation. 
Une température plus élevée réduit le temps de travail (plus rapide) et une tem-
pérature plus basse l’augmente (moins rapide). Cliniquement le temps de prise 
intra-oral (temps minimal avant désinsertion) n’est pas affecté dans la plage de 
températures de stockage et d’utilisation permise. 

5.	 Pour obtenir des propriétés physiques optimum, le mélange doit être totalement 
homogène (sans stries).

6.	 Ne pas contaminer les fils de rétraction avec des gants en latex ou contenant 
des sulfures. Manipuler les fils avec des instruments adéquats. Ne pas toucher 
les dents préparées avec les gants.

7.	 L’utilisation de certains savons et lotions peut conduire à une interférence lors 
de la prise. La contamination peut s’accumuler sur la surface de la peau et se 
nettoyer difficilement. Porter des gants sans latex lors du mélange évitera ce 
risque.

8.	 Si la préparation est traitée au peroxyde d’hydrogène, rincer abondamment à 
l’eau avant de prendre l’empreinte. 

9.	 Aquasil Putty DECA doit être utilisé avec des porte-empreintes adéquats enduits 
d’adhésif pour silicone (cf. Instructions par étapes). Se référer au mode d’em-
ploi du fabricant de l’adhésif pour la compatibilité. 

10.	 Le matériau doit s’extruder facilement. NE PAS UTILISER DE FORCE EXCES-
SIVE. Une pression excessive peut causer une extrusion inattendue du matériau 
ou causer une rupture de la cartouche.

2.3	 Conditions de stockage
Stocker Aquasil Putty DECA à une température comprise entre 10-25 °C. Laisser le 
matériau atteindre la température ambiante avant utilisation. Le temps de travail est 
influencé par la température (cf. Précautions, Instructions par étapes). Protéger 
de l’humidité. Ne pas congeler. Ne pas utiliser après la date de péremption. 

2.4	 Effets indésirables
1.	 Des dommages cornéens peuvent résulter d’un contact prolongé de l’œil avec 

le matériau à empreintes (cf. Mises en garde). 
2.	 Des dermatites de contact allergiques, des irritations de la muqueuse buccale, 

et d’autres réactions allergiques peuvent survenir chez les individus sensibles. 
(cf. Mises en garde et Précautions).

3.	 Skin irritation may result from direct exposure and skin defatting from prolonged 
exposure (cf. Mises en garde et Précautions).

4.	 Des occlusions intestinales ou d’autres désordres digestifs peuvent résulter de 
l’ingestion du matériau mélangé (cf. Mises en garde).

3.	 Instructions par étapes 

Aquasil Putty DECA Instructions de chargement
La cartouche convient aux mélangeurs automatiques Duomix et Pentamix 2*. Retirer 
avec précaution les cartouches de leur emballage. 
Remarque : Les cartouches sont lourdes et leur chute peut les rendre inutilisables. 

Chargement de la cartouche DECA : Se reporter également au mode d’emploi du 
fabricant du mélangeur automatique. 

1.	 Tenir fermement la cartouche avec les embouts extrudeurs vers le haut.
2.	 Saisir la languette du capuchon et la tourner vers le haut à 90°. Ne pas exercer 

de force excessive sur la languette. 

*	 Duomix et Pentamix 2 ne sont pas des marques déposées de DENTSPLY.
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3.	 Saisir fermement la languette avec le pouce et l’index en soutenant la cartouche 
et retirer le capuchon de la cartouche. Une certaine résistance se fera sentir. 

	 Remarque : Ne pas lâcher la cartouche. Il pourrait se casser, le rendant inutili-
sable. 

4.	 Insérer la cartouche dans le mélangeur automatique selon les instructions du 
fabricant. 

5.	 En suivant les instructions du fabricant de la machine, presser le bouton de 
contrôle. Extruder une petite quantité de matériau des embouts extrudeurs de la 
cartouche. (Ceci doit être effectué avant chaque utilisation.) Essuyer le matériau 
extrudé verticalement pour éviter la contamination croisée de la base et du ca-
talyseur. 

	 Remarque : Jeter les 3 premiers cm du matériau extrudé de cartouches neu-
ves. 

6.	 Mettre en place un embout mélangeur à la sortie de la cartouche, conformément 
aux instructions du fabricant du mélangeur automatique. (Remarque : Ne pas 
utiliser les embouts mélangeurs d’autres fabricants – ils ne s’adapteront pas à la 
cartouche et provoqueront des fuites de matériaux.)

7.	 Si l’embout mélangeur ne peut être mis en place aisément, s’assurer que la 
pièce centrale de l’embout mélangeur est correctement alignée avec le manche 
métal du mélangeur automatique. 

8.	 Lorsque l’embout mélangeur est correctement placé, mettre la bague jaune sur 
l’embout et la tourner vers la droite d’un quart de tour, jusqu’au verrouillage de 
la bague. 

9.	 Vérifier que le manche hexagonal s’engage bien lors du démarrage. Les ailettes 
de l’embout mélangeur doivent tourner lors du démarrage. 

10.	 Extruder le matériau mélangé dans un porte-empreinte adéquat. 
11.	 Immédiatement après extrusion, remonter les pistons du mélangeur automati-

que afin d’éviter une pression continue sur la cartouche et l’extrusion d’excès de 
matériau de l’embout.

12.	 Après désinfection, garder l’embout mélangeur en place jusqu’à l’utilisation sui-
vante. Il servira de capuchon. Pour retirer l’embout mélangeur usagé, tourner la 
bague de verrouillage dans le sens inverse des aiguilles d’une montre et tirer. 

Préparation du light 
Dans le cas d’une empreinte avec deux viscosités, le light Aquasil Ultra pourra être sélec-
tionné soit dans sa présentation en cartouches 50 ml soit en cartouches uni-doses digit® 
(disponibles séparément) et préparé selon le Mode d’emploi. 

Techniques d’empreintes 
3.1	 Wash technique

Aquasil Putty DECA avec Aquasil Ultra XLV Regular ou Fast Set
En raison de ses excellentes propriétés de fluage, nous vous recommandons d’uti-
liser le light Aquasil Ultra XLV pour la wash technique. De plus, moins de matériau 
sera utilisé pour obtenir des résultats optimaux comparativement aux autres lights 
traditionnels.
Au-delà des recommandations courantes pour la wash technique, prendre en consi-
dération les recommandations spéciales ci-dessous pour la manipulation des maté-
riaux à empreintes Aquasil. 

Prise d’empreinte
1.	 Extruder directement depuis le mélangeur automatique Aquasil Putty DECA 

dans le porte-empreinte. Pour l’empreinte primaire, mettre en place le porte-
empreinte en moins d’une minute et demie (temps de travail à 23 °C). Maintenir 
la position pendant 3 minutes minimum.
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2.	 Retirer, nettoyer et préparer l’empreinte primaire pour l’empreinte secondaire 
3.	 Nettoyer la zone à enregistrer avec la seringue air/eau. Retirer les excès d’eau.
4.	 Injecter le light avec son système de cartouche sur et autour des préparations. 

Presser la détente du pistolet dispensateur en exerçant une pression modérée et 
régulière pour démarrer le mélange du matériau. Le matériau cessera de s’écou-
ler après relâche de la détente. Nous suggérons d’injecter deux fois du light tout 
autour de la préparation, sur les limites marginales en maintenant l’embout intra-
oral dans le matériau. Il n’est pas nécessaire d’appliquer un jet d’air pour étaler 
le matériau. Les propriétés hydrophiles d’Aquasil Ultra améliorent l’adaptation 
du matériau à la dent induisant une meilleure mouillabilité.

5.	 Injecter du light sur les surfaces occlusales des dents adjacentes et/ou sur l’em-
preinte primaire préparée.

6.	 Insérer le porte-empreinte dans les 2 minutes et 15 secondes après le début de 
l’injection d’Aquasil Ultra XLV prise normale et dans les 1 minute et 15 secondes 
après le début de l’injection d’Aquasil Ultra XLV prise rapide.

7.	 Les matériaux d’empreintes Aquasil ont un temps de prise plus rapide en bou-
che que sur le bloc à spatuler. Garder le porte-empreinte en position pendant 5 
minutes depuis le début du mélange pour Aquasil Ultra XLV prise normale et 3 
minutes pour Aquasil Ultra XLV prise rapide. Avant la désinsertion, s’assurer que 
l’empreinte est ferme, élastique et non collante. 

L’empreinte doit être conservée dans des conditions de température normales (max. 
25 °C). Laisser l’embout usagé en place jusqu’à l’utilisation suivante. 

3.2	 Technique du double mélange simultané: avec un porte-empreinte rigide ou en 
technique double arcade. 
Astuce technique: Lors de l’utilisation d’un mélangeur automatique, nous recom-
mandons l’aide d’une assistante dentaire pour assurer le remplissage simultané du 
porte-empreinte et l’injection du light.
1.	 Sélectionner et/ou préparer un porte-empreinte Jouvin, métallique, jetable ou 

un porte-empreinte individuel. Utiliser des porte-empreintes rigides d’une taille 
suffisante pour permettre une épaisseur de matériau de 2-3 mm. 

2.	 Appliquer une fine couche d’adhésif à silicone conformément au mode d’emploi 
du fabricant. L’adhésif est à utiliser même sur les porte-empreintes perforés. 

3.	 En cas de présence de débris ou de sang, nettoyer le champ opératoire à la 
seringue air/eau. 

4.	 Retirer les excès d’eau avec l’aspiration. Ne pas assécher la dent. Sécher et 
isoler avec des rouleaux de coton.

Pour le light :
5.	 Mettre en place un embout intra-oral à l’extrémité de l’embout mélangeur pour 

une injection directe depuis une cartouche, ou préparer le système uni-dose 
digit®. Pour injecter simultanément le light et remplir le porte-empreinte, l’aide 
d’une assistante dentaire est requise.

Pour le putty :
6a.	 Extruder Aquasil Putty DECA directement dans le porte-empreintes. Ne pas réa-

liser différentes couches de matériaux ou différents rangs afin d’éviter l’inclusion 
d’air. 

6b.	 Retirer les rouleaux de cotons. Nous suggérons d’injecter complètement autour 
des limites de la préparation/abutement, en s’assurant de laisser l’embout in-
tra-oral en contact avec le matériau. Injecter le light sur toutes les anatomies 
et continuer l’injection sur le pourtour des limites de la préparation/abutement 
jusqu’à recouvrement complet de la préparation/abutement par le light. Ne pas 
utiliser le jet d’air. Les propriétés hydrophiles d’Aquasil Ultra améliorent l’adap-
tation du matériau à la dent induisant une meilleure mouillabilité. 
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7.	 Insérez le porte-empreinte rempli dans les 1 minute et 10 secondes à partir de 
l’injection en bouche d’Aquasil Ultra LV/XLV prise normale et dans les 35 secon-
des à partir de l’injection en bouche d’Aquasil Ultra LV/XLV prise rapide. Mainte-
nir le porte empreinte dans sa position jusqu’à la prise du matériau. (Remarque : 
le matériau prend plus rapidement en bouche que sur le bloc à spatuler.) Vérifier 
l’empreinte en bouche et s’assurer que le matériau est ferme, élastique et non 
collant avant désinsertion. Le temps minimum en bouche est de 5 minutes de-
puis le début du mélange avec Aquasil Ultra LV/XLV prise normale et 4 minutes 
et 30 secondes avec Aquasil Ultra LV/XLV prise rapide.

	 Des températures élevées réduisent le temps de travail et des températures 
basses l’augmentent. 

8.	 Désinsérer le porte-empreintes en tirant lentement le long de l’axe de la dent. 
Rincer l’empreinte à l’eau froide et la sécher. 

4.	 Hygiène

4.1	 Nettoyage
Les cartouches peuvent être nettoyées en les frottant à l’eau et au savon/détergent. 
Les excès de matériau peuvent être nettoyés avec une gaze imprégnée d’alcool. 

4.2	 Désinfection
Les cartouches et les embouts usagés laissés en place pour stockage doivent être 
désinfectés avec un nettoyant de type hospitalier, tuberculocide, selon les normes 
locales en vigueur. Utiliser des lingettes imprégnées, pas de spray. 

Remarque : Essuyer délicatement la cartouche. Un essuyage vigoureux peut 
détruire l’étiquette. Certains agents phénoliques ou iodophores peuvent tacher la 
surface. Les agents contenants des solvants organiques, comme l’alcool peuvent 
à terme dissoudre le plastique. Le mode d’emploi du fabricant de désinfectant doit 
être suivi pour des résultats optimaux. 

Astuce technique : Le matériau à empreinte non pris peut être enlevé en utilisant un 
solvant pour nettoyage à sec (essence F). 

Nettoyer et désinfecter le mélangeur automatique conformément au mode d’emploi 
du fabricant.

4.3	 Désinfection de l’empreinte 
L’empreinte doit être désinfectée avec un nettoyant de type hospitalier, tuberculo-
cide, selon les normes locales en vigueur. Les iodophores, l’hypochlorite de sodium 
(5,25 %), la chlorexidine, et les ammoniaques quartenaires sont des désinfectants 
autorisés. Pour désinfecter les matériaux vinylpolysiloxanes, appliquer un spray ou 
immerger l’empreinte dans une solution désinfectante (hormis le glutaraldéhyde) 
pendant le temps recommandé par le fabricant. Des solutions désinfectantes à base 
aqueuse seront préférées. 

4.4	 Coulée et plaquage 
L’empreinte doit être retirée du désinfectant, rincée à l’eau et séchée à l’air pendant 
une durée au moins égale à son temps d’exposition au désinfectant avant de couler 
le modèle en plâtre. Le modèle peut être coulé dans l’empreinte 30 minutes après la 
désinsertion et dans les quatorze jours suivants. 
Les empreintes peuvent être plaquées avec de l’argent ou du cuivre.
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Ne pas stocker l’empreinte à la lumière directe du soleil. Si l’empreinte doit être 
envoyée, utiliser un emballage approprié pour éviter la distorsion. Le matériau est 
compatible avec tous les plâtres. 

5.	 Numéro de lot et date de péremption

1.	 Ne pas utiliser après la date de péremption. Le standard ISO utilise le format: 
“AAAA/MM”.

2.	 Les numéros suivants doivent être cités dans toute correspondance:
•	 Code article
•	 Numéro de lot sur la cartouche
•	 Date de péremption

6	 Contact

Pour plus de renseignements, veuillez contacter :

Fabricant (  ):
DENTSPLY France
Z.A. du Pas du Lac
4, rue M. Faraday
78180 Montigny-le-Bretonneux
Tel.: +33 (0)1 30 14 77 77

© DENTSPLY France 2008-06-26
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1. Descrizione di prodotto

Aquasil Putty DECA™ è un materiale d’impronta su base idrofilica consistente in un 
vinilsilossano per poliaddizione. Il rapporto di miscelazione è 5 volumi di pasta base e 
1 volume di catalizzatore.
Le cartucce di Aquasil Putty DECA possono essere utilizzate con le appropriate mac-
chine da miscelazione. 

Aquasil Putty DECA mostra delle proprietà idrocompatibili ed è compatibile con i mate-
riali idrocompatibili Aquasil Ultra in siringhe e con superfici umide. Pertanto permette una 
esatta riproduzione delle aree sottogengivali e delle altre superfici umide.

Aquasil Putty DECA è conforme alle normative ISO 4823 (2000), tipo 0 (consistenza 
putty).

1.1	 Confezionamenti
Aquasil Putty DECA è disponibile nel confezionamento DECA con rapporto di miscela-
zione 5:1.

1.2	 Composizione
•	 Vinil silossano 
•	 Silossano Idrogenato 
•	 Silice 
•	 Paraffina

1.3	 Indicazioni
•	 Aquasil Putty DECA è ideale come materiale per il portaimpronte adatto per: 

qualsiasi dente, impianto (lembo chiuso) o per tecniche d’impronta sui tessuti.
•	 Aquasil Putty DECA è un materiale d’impronta a viscosità molto alta con le pro-

prietà meccaniche ideali per un materiale da portaimpronte per la tecnica putty/
wash.
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Classificazione ISO 4823
Aquasil Putty DECA: Tipo 0:  
Consistenza Putty

Tempo di Lavoro Totale (23°C) 1´30˝

Tempo raccomandato nel cavo orale 3´00˝

Contrazione da polimerizzazione dopo 24 h 0,05-0,3 %

Recupero Elastico ≥ 98,8 %

Distorsione da compressione 2,3-3,3 %

Rapporto di miscelazione in volume (DECA 
delivery)

5 parti di pasta base e 1 parte di 
catalizzatore

•	 Inoltre può essere utilizzato come materiale da portaimpronte per la tecnica Mo-
noimpronta a due fasi con rilevazione a quadranti, o per la tecnica d’impronta a 
doppio quadrante (Dual Arch) o ad arcata intera (tecnica della doppia miscela-
zione) in combinazione con il materiale più fluido Aquasil Ultra LV o XLV.

Data on File 

1.4	 Controindicazioni
Nessuna nota.

2.	 Note di sicurezza generale

Leggere attentamente le seguenti note di sicurezza generale e le altre note di sicurezza 
specifica contenute in queste istruzioni d’uso.

2.1	 Avvertenze
1.	 Evitare il contatto prolungato o ripetuto di Aquasil Putty DECA con la cute e gli 

occhi Possono evidenziarsi irritazioni e possibili danni alla cornea. Arrossamenti, 
irritazioni alla mucosa orale o altre reazioni allergiche da contatto possono veri-
ficarsi in soggetti sensibili. Non ingerire.

	 Contatto con gli occhi e la cute: Lavare gli occhi con un getto d’acqua per 15 mi-
nuti e consultare un medico. Lavare la cute con un getto d’acqua per 15 minuti, 
quindi lavare la zona interessata con sapone ed acqua dopo il contatto. Lavare 
i tessuti orali con un abbondante getto d’acqua. Consultare un medico se gli 
arrossamenti persistono.

	 Ingestione: Non deglutire o assumerlo internamente. Se lo si dovesse acciden-
talmente ingoiare, bere molta acqua. Questo materiale non è pericoloso se pic-
cole quantità vengono ingerite. Grandi quantità di prodotto possono causare 
un’ostruzione intestinale. Contattare un medico nel caso di difficoltà o irregola-
rità digestive. 

2.	 Non utilizzare Aquasil Putty DECA come materiale per ribasatura provvisoria. 
L’utilizzo del prodotto in questo modo può causare irritazione della mucosa ora-
le. Se si evidenziano queste sintomatologie sospendetene l’uso immediatamen-
te. Se l’irritazione non tende a placarsi, consultare un medico.
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2.2	 Precauzioni
1.	 Questo prodotto deve essere usato solo secondo le specifiche indicazioni con-

tenute nelle istruzioni d’uso. Qualunque uso di questo prodotto non conforme 
alle Istruzioni d’uso è a discrezione e sola responsabilità dell’odontoiatra.

2.	 Aquasil Putty DECA non dovrebbe essere miscelato o utilizzato in abbinamento 
con altri materiali polivinilsilossani. Aquasil Putty DECA non dovrebbe essere 
miscelato o utilizzato in abbinamento con materiali polieteri, polisulfuri o siliconi 
convenzionali per policondensazione.

3.	 Non esistono sufficienti dati a supporto dell’uso di Aquasil Putty DECA per im-
pronte su osso esposto. Aquasil Putty DECA deve essere utilizzato solamente 
sopra o attorno alla mucosa intatta.

4.	 Portare Aquasil Putty DECA a temperatura ambiente prima del suo utilizzo. Tem-
perature elevate riducono i tempi di lavoro e le fasi di laboratorio (più rapidi), le 
basse temperature invece incrementano suddetti tempi (più lenti). Clinicamente, 
il tempo di presa intraorale (tempo di rimozione dalla bocca) non è influenzato 
dalle condizioni di conservazione e dalle iniziali temperature di miscelazione.

5.	 Al fine di ottenere delle ottime proprietà fisiche del materiale, la miscelazione 
dovrebbe risultare completamente omogenea (senza striature).

6.	 Non contaminare I fili da retrazione con guanti in lattice o contenenti materiali 
sulfuri polimerici. Maneggiare i fili da retrazione con delle pinze idonee. Non 
contaminare il dente preparato con i guanti.

7.	 L’uso di alcuni saponi e lozioni per le mani può interferire con I tempi di presa. 
La contaminazione può accumularsi sulla superficie della cute e potrebbe non 
essere semplice da rimuovere lavandosi. Indossare guanti non in lattice durante 
la miscelazione eviterà queste possibili interferenze.

8.	 Se le preparazioni sono state trattate con perossido d’idrogeno, risciacquare 
copiosamente con acqua prima di procedere alla presa dell’impronta. 

9.	 Aquasil Putty DECA dovrebbe essere utilizzato con appropriati portaimpronte 
precedentemente trattati con un adesivo idoneo (vedere le istruzioni Step-by-
Step). Fare riferimento alle istruzioni d’uso dei produttori di adesivi per portaim-
pronte al fine di verificarne la compatibilità.

10.	 Il materiale dovrebbe estrudere facilmente: NON UTILIZZARE UNA FORZA EC-
CESSIVA. Un pressione eccessiva può portare a una estrusione non corretta del 
materiale o causare la rottura del cilindro. 

2.3	 Condizioni di conservazione
Conservare Aquasil Putty DECA a temperature comprese tra 10-25 °C. Portare 
Aquasil Putty DECA a temperatura ambiente prima del suo utilizzo. Il tempo di presa 
è influenzato dalla temperatura (vedere il paragrafo Precauzioni e le Istruzioni 
Step-by-Step). Proteggere dall’umidità. Non congelare. Non utilizzare oltre la data 
di scadenza. 

2.4	 Reazioni Avverse
1.	 Danni alla cornea possono verificarsi con una prolungata esposizione degli oc-

chi ai materiali d’impronta (vedere Avvertenze).
2.	 Dermatiti allergiche da contatto, irritazioni alla mucosa orale o altre reazioni al-

lergiche possono verificarsi in soggetti sensibili (vedere Avvertenze e Precau-
zioni). 

3.	 Possono verificarsi irritazione della cute a seguito di un’esposizione diretta, e 
desquamazione a seguito di esposizione prolungata (vedere Avvertenze e Pre-
cauzioni).

4.	 Ostruzioni intestinali o altre patologie digestive possono verificarsi a seguito di 
ingestione di materiali d’impronta già miscelati (vedere Avvertenze).
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3.	 Istruzioni Step-by-Step

Istruzioni per il caricamento di Aquasil Putty DECA
Il cilindro si adatta ai miscelatori dinamici Duomix* e Pentamix 2*. Rimuovere con atten-
zione i cilindri dispensatori dal loro confezionamento.
Nota: Le cartucce dei cilindri sono rigide, un’eventuale caduta li potrebbe danneggiare 
rendendoli inutilizzabili.

Caricamento del cilindro DECA: Verificare inoltre le istruzioni dei produttori dei misce-
latori dinamici.

1.	 Tenere fermamente e sostenere il cilindro con i beccucci dispensatori inseriti.
2.	 Afferrare la linguetta sul tappo dei beccucci dispensatori e fletterla verso l’alto a 

90°. Non esercitare, forzandola, un eccessivo stress alla linguetta.
3.	 Afferrare con sicurezza la linguetta con il pollice e l’indice mentre si sostiene il 

cilindro, quindi rimuovere il tappo dallo stesso. Potreste incontrare resistenza 
nella rimozione del tappo.

	 Nota: Non fare cadere il cilindro. Potrebbe rompersi rendendolo inutilizzabile. 
4.	 Inserire il cilindro all’interno del miscelatore dinamico seguendo le istruzioni in-

dicate dal produttore.
5.	 Attenendosi alle indicazioni del produttore della macchina, premere il bottone 

per erogare il materiale. Il materiale fluisce dai due beccucci della cartuccia. 
(Questo dovrebbe essere fatto prima di ogni utilizzo.) Tenere il materiale estruso 
in direzione verticale per prevenire una contaminazione crociata dei beccucci.

	 Nota: Rimuovere i primi 3 cm. di materiale d’impronta estruso dalle nuove car-
tucce riempite.

6.	 Installare un puntale miscelatore nei beccucci d’estrusione seguendo le istruzio-
ni del produttore della macchina. (Nota: Non utilizzare puntali di miscelazione 
di altri produttori – non si adatteranno in maniera aderente e potranno causare 
fuoriuscita di materiale dai beccucci d’estrusione.)

7.	 Qualora il puntale di miscelazione non si adattasse con facilità, verificare che il 
foro interno centrale del puntale sia allineato correttamente con l’albero guida 
del miscelatore dinamico.

8.	 Una volta che il puntale di miscelazione è correttamente inserito, posizionare 
l’anello giallo di chiusura sopra il puntale e ruotare verso destra (1/4 di giro) fino 
a che l’anello sarà bloccato in posizione.

9.	 Verificare se l’albero esagonale si ingrana quando si avvia la macchina. La spi-
rale del puntale miscelatore deve ruotare quando si avvia.

10.	 Distribuire il materiale miscelato (base e catalizzatore) all’interno di un appropria-
to portaimpronte.

11.	 Immediatamente dopo l’estrusione, retrarre gli stantuffi della macchina fuori dal 
cilindro per prevenire una continuativa pressione sul materiale e l’estrusione di 
materiale in eccesso dal puntale.

12.	 Dopo la disinfezione, tenere il puntale miscelatore utilizzato sulla cartuccia fino 
al prossimo utilizzo così da avere un tappo di sicurezza. Per rimuovere il puntale 
utilizzato ruotare in senso antiorario l’anello a baionetta e tirarlo fuori.

Preparazione della siringa con materiale wash
Se si utilizza una tecnica a due fasi, l’appropriato materiale d’impronta Aquasil Ultra 
(wash) in cartuccia o digit® (dispenser mono dose disponibile separatamente) può essere 
predisposto per l’utilizzo secondo le Istruzioni d’uso.

*	 Duomix and Pentamix 2 non sono marchi registrati di DENTSPLY.
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Tecniche di impronta
3.1	 Tecnica Putty/wash

Aquasil Putty DECA con Aquasil Ultra LV o XLV Regular or Fast Set
Grazie alle eccellenti caratteristiche di fluidità si raccomanda la scelta di Aquasil 
Ultra XLV come ribasante nella tecnica putty wash. Inoltre, si ottengono risultati otti-
mali con minor materiale rispetto ai ribasanti tradizionali.
Oltre alle normali istruzioni per la Tecnica Putty/Wash, considerare le raccomanda-
zioni speciali riguardo la lavorabilità del materiale da impronta Aquasil.

Presa dell'impronta
1.	 Estrudere Aquasil Putty DECA direttamente sul porta-imrponte dal miscelatore 

dinamico. Per la prima impronta posizionare il portaimpronte entro 1 minuto e 
1/2 (tempo di lavorazione a 23 °C) dal momento dell’estrusione all’interno del 
cucchiaio. Mantenere l’impronta in posizione almeno 3 minuti.

2.	 Rimuovere, pulire e preparare la prima impronta per la seconda impronta.
3.	 Pulire l’area da riprodurre con spray aria acqua. Rimuovere lo spray d’acqua.
4.	 Iniettare il materiale a bassa viscosità con il sistema in cartuccia sulla e intorno 

alla preparazione. Premere la leva del dispenser esercitando una pressione mo-
derata ed uniforme per cominciare a miscelare il materiale. Il flusso di materiale 
si arresta quando si rilascia la leva. Si suggerisce di iniettare due volte il mate-
riale completamente intorno alla preparazione ai margini cervicali, mantenendo 
il puntale immerso nel materiale.

	 Non è necessario soffiare con aria al fine di assottigliare il materiale. Le proprietà 
idrocompatibili di Aquasil Ultra LV e XLV migliorano l’adattamento al dente con-
sentendo una migliore ‚bagnabilità‘.

5.	 Siringare ulteriore ribasante sulle rimanenti superfici occlusali e/o sulla prima 
impronta.

6.	 Posizionare il portaimpronte entro 2 minuti e 15 secondi dall’inizio del siringa-
mento di Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set e 1 minuto e 15 secondi dall inizio del 
siringamento di Aquasil Ultra XLV/LV Fast Set, rispettivamente.

7.	 Aquasil indurisce più velocemente in bocca che sul banco da lavoro. Mantenere 
l’impronta in posizione almeno 5 minuti per Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set e 
3 minuti per Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set. Prima di rimuovere l’impronta, assi-
curarsi che l’impronta sia dura, resiliente e non appiccicosa.

L’impronta deve essere conservata a temperature ambiente (max. 25 °C).
Lasciare i puntali miscelatori usati montati fino all’utilizzo successivo. 

3.2	 Tecnica a doppia miscelazione: con un cucchiaio rigido o con la tecnica dual 
arch.
Suggerimento per la tecnica: quando si utilizza la miscelazione dinamica, si racco-
manda di avvalersi dell’aiuto di un’assistente per effettuare contemporaneamente il 
siringamento del materiale e il riempimento del porta-impronte.
1.	 Selezionare e/o preparare un idoneo porta-impronte, in metallo, monouso o 

prefabbricato. Usare porta-impronte rigido di dimensione sufficiente per fornire 
almeno 2-3 mm di spessore del materiale da impronta. Il porta-impronte.

2.	 Pennellare uno strato sottile di adesivo per porta-impronte seguendo le Istruzio-
ni d'uso indicate dal produttore dell'adesivo. L’adesivo si deve usare anche sui 
portaimpronte forati.

3.	 In presenza di detriti o sangue, pulire il campo operatorio con spray aria acqua.
4.	 Eliminare l’acqua in eccesso mediante aspirazione. Non essiccare il dente.

Asciugare ed isolare la zona con i rulli di cotone.
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Per il materiale siringabile:
5.	 Posizionare un terminale intraorale sul puntale di miscelazione per un siringa-

mento intraorale diretto dalla cartuccia o utilizzare il sistema di estrusione digit® 

per applicazione monodose. Si raccomanda di avvalersi dell’aiuto di un’assi-
stente per effettuare contemporaneamente il siringamento del materiale e il 
riempimento del porta-impronte.

Per il materiale per il porta-impronte:
6a.	 Estrudere Aquasil Putty DECA (assistente) direttamente sul porta-impronte dal 

miscelatore dinamico. Non stratificare il materiale o non posizionarlo in file. Que-
sto metodo assicura una minima incorporazione d’aria.

6b.	 Rimuovere i rulli di cotone. Si suggerisce di siringare simultaneamente (dentista) 
e completamente intorno ai margini della preparazione, mantenendo il punta-
le immerso nel materiale. Iniettare il materiale siringabile all’interno di qualsiasi 
anatomia esistente e continuare a iniettare intorno alla preparazione/moncone 
fino alla loro completa copertura. Non soffiare con aria. Le caratteristiche idro-
file di Aquasil Ultra migliorano l’adattamento al dente permettendo una migliore 
“bagnabilità”.

7.	 Inserire il porta-impronte riempito entro 1 minuto e 10 secondi dal momento 
dell’applicazione intraorale di Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set ed entro 35 se-
condi dell’applicazione intraorale di Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set. Mantenere in 
posizione l’impronta fino a presa avvenuta. (Nota: Il materiale indurisce più velo-
cemente in bocca che sul banco di lavoro.) Controllare l’impronta in bocca (non 
sul banco), prima della sua rimozione, per essere sicuri che sia completamente 
indurita, resiliente e non appiccicosa. Il tempo minimo di rimozione è 5 minuti 
dall’inizio della miscelazione quando si utilizza Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set 
e 4 minuti e 30 secondi dall’inizio della miscelazione quando si utilizza Aquasil 
Ultra LV/XLV Fast Set. Temperature elevate riducono il tempo di lavoro e quelle 
più basse lo allungano.

8.	 Rimuovere l’impronta tirando piano per rompere il sigillo, poi premendo velo-
cemente lungo l’asse del dente. Risciacquare l’impronta con acqua fredda e 
asciugare. 

4.	 Procedure d’Igiene

4.1	 Detersione
Il cilindro e il dispenser si possono pulire strofinandoli con acqua calda e sapone o 
detersivo. Il materiale in eccesso può essere rimosso con una garza inumidita con 
alcol.

4.2	 Disinfezione
Le cartucce o i puntali usati, se lasciati sulla cartuccia, possono essere disinfettati 
con disinfettanti ad uso ospedaliero. I disinfettanti accettabili sono quelli che sono 
registrati dall’EPA (Agenzia per la Protezione dell’Ambiente) come tubercolocida. 
Utilizzare salviette impregnate e non spray.

Nota: Strofinare i cilindri DELICATAMENTE per non rovinare l’etichetta. Alcuni agenti 
a base fenolica e prodotti a base di iodoforo possono macchiare la superficie. Agenti 
contenenti solventi organici, come l’alcool, possono sciogliere la plastica del dispen-
ser e dello stantuffo. Per ottenere i migliori risultati, seguire fedelmente le istruzioni 
per l’uso del produttore del disinfettante.

Suggerimento tecnico: Aquasil non indurito può essere rimosso dagli indumenti 
con un solvente per lavaggio a secco. 
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Per la detersione e la disinfezione della macchina miscelatrice seguire attentamente 
le indicazioni fornite dalla casa produttrice.

4.3	 Disinfezione del materiale da impronta
L’impronta deve essere disinfettata con un disinfettante ad uso ospedaliero. I disin-
fettanti accettabili sono quelli che sono registrati dall’EPA (Agenzia per la Protezione 
dell’Ambiente) come tubercolicida. Gli iodofori, l’ipoclorito di sodio (5,25 %), l’anidri-
de biossido di cloruro e i quaternari doppi o sinergizzati sono disinfettanti approvati. 
Per disinfettare il vinilpolisilossano, spruzzare con spray o immergere l’impronta in 
ogni disinfettante di uso ospedaliero, eccetto la glutaraldeide neutra, per il tempo 
raccomandato dal produttore del disinfettante. Si preferiscono disinfettanti in so-
luzione acquosa.

4.4	 Colatura ed elettroplaccatura
L’impronta deve essere tolta dal disinfettante, risciacquata con acqua e lasciata ad 
asciugare per almeno lo stesso tempo della disinfezione, prima della colatura. L’im-
pronta può essere colata 30 minuti dopo la rimozione e fino a 14 giorni.
Le impronte possono essere argentate o ramate.

Non conservare l’impronta alla luce solare diretta. Nel caso in cui l’impronta deve 
essere spedita, utilizzare un confezionamento adeguato per evitare distorsioni. Il 
materiale è compatibile con una varietà di gessi.

5.	 Numero di lotto e data di scadenza

1.	 Non utilizzare il prodotto dopo la data di scadenza. Viene utilizzato lo standard 
ISO: “AAAA/MM”.

2.	 I seguenti numeri dovranno essere sempre citati in ogni corrispondenza che 
richiedesse l’identificazione del prodotto.
•	  Numero di riordine
•	  Numero di lotto sulla cartuccia
•	  Data di scadenza

6	 Contatti

Per qualsiasi ulteriore informazione, contattare:

Produttore (  ):
DENTSPLY France
Z.A. du Pas du Lac
4, rue M. Faraday
78180 Montigny-le-Bretonneux
Tel.: +33 (0)1 30 14 77 77

© DENTSPLY France 2008-06-26
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1.	 Descripción del producto

Aquasil Putty DECA™ es un material de impresión de base hidrofílica consistente en 
una silicona de adición. La proporción de la mezcla es de 5 vólumenes de pasta base por 
1 vólumen de pasta catalizadora. 
Aquasil Putty DECA en cartuchos puede utilizarse con máquinas mezcladoras. 

Aquasil Putty DECA tiene propiedades hidrofílicas y es compatible con las siliconas de 
pístola y con las superficies húmedas. Por tanto esto produce una exacta reproducción 
tanto del area sub-gingival como de otras superficies húmedas.
 

Aquasil Putty DECA cumple con los requerimientos de las normas ISO 4823 (2000), 
type 0 (consistencia putty).

1.1	 Formas de presentación
Aquasil Putty DECA está disponible en cartuchos DECA 5:1.

1.2	 Composición
•	 Vinyl siloxane
•	 Hydrogen siloxane
•	 Silica
•	 Paraffine

1.3	 Indicaciones
•	 Aquasil Putty DECA está indicado para ser utilizado como material rígido de cu-

beta para: técnicas de impresiones en implantes, impresiones de toda la arcada 
o de tejidos.

•	 Aquasil Putty DECA es un material de impresión de elevada viscosidad con 
propiedades mecánicas ideales para impresiones de cubeta putty/fluida.

•	 También puede ser utilizada como material de impresión para impresiones de 
un solo paso (técnica de doble mezcla) de un cuadrante, arcada, con Aquasil 
Ultra LV y XLV.
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Datos de archivo

1.4	 Contra- indicaciones
Ninguna conocida.

2.	 Notas generales de seguridad

Preste atención a las siguientes notas generales de seguridad así como a las específicas 
que encontrará en otros apartados de estas instrucciones de uso.

2.1	 Advertencias
1.	 Evite el contacto prolongado o repetido de Aquasil Putty DECA con la piel y los 

tejidos. Puede ocurrir irritación y posible daño corneal. En individuos suscepti-
bles puede observarse un rash en la piel, en la mucosa oral u otras reacciones 
alérgicas. No ingerir. 

	 Contacto con los ojos y la piel: Lave la piel con abundante agua durante 15 
minutos y consulte al médico. Lave la piel con abundante agua durante 15 minu-
tos. A continuación lave la zona de la piel con abundante agua y jabón. Enjuague 
los tejidos blandos orales con abundante agua. En caso de que persista el rash, 
consulte al médico.

	 Ingestión: No ingiera. En caso de ingestión accidental tome abundante agua. 
Este material no es peligros cuando se ingiere en pequeñas cantidades. Gran-
des cantidades pueden provocar una obstrucción intestinal. Solicite atención 
médica si presenta alguna alteración digestiva.

2.	 No utilice Aquasil Putty DECA como material de rebase temporal. El uso del 
material para estos fines puede producir irritación de la mucosa oral. Si aparece 
alguna sintomatología durante el uso de AU interrumpa su utilización inmediata-
mente. En caso de que persista la irritación consulte al médico.

2.2	 Precauciones
1.	 Este producto debe ser usado según las indicaciones del fabricante. Cualquier 

uso que discrepe de las mismas sera bajo la responsabilidad del profesional.
2.	 Aquasil Putty DECA no debe ser mezclado ni usado en unión con siliconas de 

otros fabricantes, ni con poliéteres y polisulfuros.
3.	 No existen suficiente datos que avalen el uso de Aquasil Putty DECA para im-

presiones de hueso expuestos. Aquasil Putty DECA debe ser usado solamente 
en o alrededor de mucosa oral intacta.

Clasificación ISO 4823
Aquasil Putty DECA: Type 0:  
Putty consistency

Tiempo de trabajo total (23 °C 1´30˝

Tiempo recomendado en boca 3´00˝

Contracción de polimerización a las 24 h 0,05-0,3 %

Recuperación elástica ≥ 98,8 %

Tensión en compresión 2,3-3,3 %

Proporción de mezclado por volumen 
(cartuchos DECA)

5 partes base por 1 parte catalizador
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4.	 Permita que Aquasil Putty DECA alcance la temperatura ambiente antes de su 
utilización. Temperaturas mas elevadas puede reducir el tiempo de trabajo y el 
tiempo de fraguado (más rápido), temperaturas mas bajas pueden incrementar-
lo. Clínicamente, el tiempo de fraguado intra-oral (Mouth Removal Time) no se 
afecta al rango de temperatura de almacenamiento y de mezcla aconsejado. 

5.	 Para obtener propiedades físicas óptimas, la mezcla debe ser totalmente homo-
génea.

6.	 No contamine el cordón de retracción con latex o guantes que contengas sus-
tancias sulfurosas. Maneje el cordón de retracción con pinzas. No toque el dien-
te preparado con los guantes.

7.	 El uso de algunos jabones y lociones pueden interferir con las reacciones de 
fraguado. La contaminación puede acumularse en la piel y puede ser dificil eli-
minarla. La utilización de guantes que no sean de latex durante el mezclado 
puede evitar esta posibilidad.

8.	 Si ha utilizado Peróxido de Hidrógeno para desinfectar la preparación lave con 
abundante agua, ante de la toma de la impresión.

9.	 Aquasil Putty DECA debe ser usada con la cubeta adecuada pretaratada con 
adhesivo de cubeta (vea Instrucciones Paso a Paso). Consulte las Indicacio-
nes de Uso del fabricante del adhesivo de Cubeta para ver la compatibilidad. 

10.	 El material debe extruir facilmente. NO UTILICE UNA FUERZA EXCESECIVA. 
Una fuerza excesiva puede provocar la salida anticipada del material o la ruptura 
del cilindro.

2.3	 Condiciones de almacenamiento
Almacene Aquasil Putty DECA a temperatures entre 10-25 °C. Permita que el material 
alcance la temperatura ambiente antes de su utilización. El tiempo de trabajo se ve 
afectado por la temperatura (vea Precauciones, Instrucciones Paso a Paso). Prote-
ga de la humedad. No congele. No utilice después de la fecha de vencimiento.

2.4	 Reacciones adversas
1.	 En caso de exposición prolongada al material de impresión se pueden producir 

daños corneales (vea Advertencias).
2.	 En individuos susceptibles se pueden ver dermatitis alérgica, irritación de muco-

sas y otras reacciones alérgicas (vea Advertencias y Precauciones).
3.	 Por exposición directa se puede ver irritación de la piel y descamación de la piel 

por exposición prolongada (vea Advertencias y Precauciones).
4.	 La ingestión del material de impresión mezclada puede producir obstrucción 

intestinal (vea Advertencias).

3.	 Instrucciones Paso a Paso

Aquasil Putty DECA Instrucciones de carga
El cilindro ajusta en la Duomix* y en la Pentamix 2*. Retire el cilindro del embalaje de 
manera cuidadosa.
Note: The cartridges cylinders are heavy and dropping may result in damage to the 
cylinders rendering it unusable.

Cargado del cilindro de DECA: Consulte las instrucciones de uso de la máquina de 
mezclado.

1.	 Sujete firmemente todo el cilindro con los agujeros de dispensado hacia arriba.
2.	 Agarre la anilla de la tapa en los agujeros de dispensado y gírelo y elévelo en 

dirección de 90°. No presione la anilla.

*	 Duomix y Pentamix 2 no son marcas registradas de DENTSPLY.
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3.	 Agarre firmemente la anilla con el pulgar y el índice mientras sujeta el cilindro y 
retira la tapa del mismo. Debe haber alguna resistencia a la retirada de la tapa. 

	 Nota: Tenga cuidado de que el cilindro no se caiga. Si se cae se puede romper 
y quedar inservible. 

4.	 Inserte el cilindro en la máquina de acuerdo a las instrucciones de uso del Fabri-
cante. 

5.	 Siguiendo las instrucciones de uso del fabricante para el dispensado, presiones 
el botón. “Sangre” el cartucho previo uso (cada vez). El material debe salir en 
dirección vertical para evitar la contaminación de los agujeros de salida.

	 Nota: Deseche los primeros 3 cm de cada Nuevo cartucho.
6.	 Instale la punta de mezclado supletoria siguiendo las instrucciones del fabrican-

te de la máquina. (Nota: No utilice fuerza excesiva. No utilice puntas mezcla de 
otros Fabricantes porque puede sue no ajusten bien y el material rebose.)

7.	 Si la punta de mezclado no se asienta correctamente asegúrese que está bien 
colocada.

8.	 Una vez que la punta está correctamente colocada, coloque el anillo amarillo 
sobre la punta de mezcla y girelo 1/4 hacia la derecha.

9.	 Compruebe que el espiral está rotando durante el funcionamiento.
10.	 Dispense la mezcla en la cubeta apropiada.
11.	 Immediatamente después del dispensado, retire el émbolo de la máquina para 

evitar que el material siga saliendo del cilindro. 
12.	 Después de la desinfección, deje la punta de mezcla en el sitio hasta el próximo 

uso para que sirva como tapa. Para quitar la punta de mezcla gira la bayoneta 
en sentido contrario a las agujas del reloj. 

Preparación del material fluido
Si utilize una técnica en dos fases el material fluido de Aquasil Ultra que vaya a utilizar 
debe estar seleccionado y preparado para su uso.

Técnicas de impresiones
3.1.	Técnica Putty/wash 

Aquasil Putty DECA con Aquasil Ultra LV o XLV Regular o Fast Set
Dada la excelente fluidez se recomienda para esta técnica el uso de Aquasil Ultra 
XLV. Adicionalmente, menos material se tendrá que utilizar para obtener resultado 
óptimos, material. 
Además de los pasos normales tenga en cuenta las recomendaciones de uso de 
Aquasil Ultra.

Toma de impresión
1.	 Dispense Aquasil Putty DECA directamente en la cubeta desde la máquina de 

mezclado. Para la impresión primaria coloque la cubeta antes de 1 y 1/2 minu-
tos (tiempo de trabajo a 23 °C) después de la colocación de Aquasil Putty DECA 
en la cubeta. Mantenga la impresión en la posición durante 3 minutos. 

2.	 Retiere, limpie y prepare la impresión primaria para la segunda impresión 
3.	 Limpie el area a ser duplicada con un spray de aire/agua. 
4.	 Inyecte la fluida alrededor de todos los dientes. Mantenga el émbolo apreta-

do suavemente y retire el mismo cuando quiera que deje de fluir el material 
Se sugiere inyectar toda la preparación y losmárgenes gingivales dos veces, 
manteniendo la punta dentro del material. No es necesario aplicar aire en la 
preparación dadas las propiedades hidrófilicas de Aquasil Ultra.

5.	 Coloque material fluido en la superficie oclusal y/o en la impresión primaria.
6.	 Coloque la cubeta dentro de los 2 minutes y 15 segundos de inyectada la sili-

cona fluida para el caso de la prestación Regural, en el caso de la presentación 
Fast de la fluidas hágalo en 1 minuto y 15 segundos como máximo. 
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7.	 Aquasil fragua antes en la boca. Retenga la impresión en posición durante 5 
minutos después de el inicio de la mezcla para Aquasil Ultra LV/XLV Regular 
Set y 3 minutos en el caso de Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set. Antes de retirar, 
aségurese que la impresión está firme, resilente y no pegajoso.

La impresión debe ser almacenada en condicines de temperatura ambiente (max. 
25 °C). Deja la punta de mezcla en el sitio hasta el próximo uso.

3.2	 Técnia de doble mezcla: con cubeta rígida o doble arcada. 
Consejo técnico: Se recomiendo utilizar un asistente para la toma de impresión 
para inyectar la fluida a la vez que dispensamos la pesada.
1.	 Selecciones y/o la cubeta adecuada. Tome en cuenta que debe quedar 2-3 mm 

para la colocación del material de impresión.
2.	 Coloque una fina capa de adhesive de cubeta de acuerdo a las intrucciones del 

fabricante.
3.	 En caso de que exista sangre u otros ditritos en el campo aplique un spray de 

aire y agua.
4.	 Retire el exceso de agua con succión. No deseque el diente. Seque y aisle con 

rollos de algodón.
Para el material fluido:
5.	 Coloque la punta intra-oral o prepare el sistema digit®. Se necesita un asistente 

para colocar el material fluido en la boca a la vez que dispensamos la silicona 
pesada en la cubeta.

Para la cubeta:
6a.	 Dispense Aquasil Putty DECA directamente en la cubeta desde la máquina de 

mezclado. No coloque filas del material para evitar la incorporación de aire. 
6b.	 Retire los rollos de algodón. Se sugiere inyectar por el dentista todos losmárge-

nes dentarios de la preparación/pilares, Aségurese se tener la punta dentro del 
material. Inyecte todos los detalles anatómicos y continue con la preparación 
dentaria. No aplique aire en la preparación, es mejor que exista un cierto grado 
de humedad.

7.	 Mantenga la cubeta cargada en la boca durante 1 minuto y 10 segundos desde 
la introducción de Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set, en la boca. Y 35 segundos 
en la caso de Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set. (Nota: El material fragua antes en 
la boca.) Verifigue la impresión en la boca (No fuera), controleque esté firme, 
resilente y no pegajoso, antes de retirarla. El tiempo mínimo de retirada es de 5 
mintuos para Aquasil Ultra LV/XLV Regular Set y 4 mintuos y 30 segundos para 
Aquasil Ultra LV/XLV Fast Set.

	 Altas temperaturas reduce el tiempo de trabajo y bajas lo incrementa.
 8.	 Retire la impresión creando un poco de vacío para que se retire facilmente. 

Retirela seguiendo el eje axial de los dientes. Lave la impresión con agua fría y 
aplique aire.

4.	 Higiene

4.1	 Limpieza
Los cilindros pueden limpiarse con agua y jabón o detergente. El exceso de material 
puede ser retirado con alcohol.
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4.2	 Disinfección
Cilindros y puntas usadas que serán dejadas en el lugar deben ser desinfectadas 
con un desinfectante de nivel hospitalario: tuberculocida.
Nota: Limpie el cilindro gentilmente para no destruir la etiqueta. Algunos des-
infectante fenólicos y iodóforos. Los solventes orgánicos como el alcohol pueden 
desilver el plástico y el émbolo.

Technique Tip: Aquasil Ultra no fraguado puede retirarse de la ropa con un solvente 
en seco.

Limpieza y desinfección de la máquina de acuerdo a las instrucciones del fabri-
cante.

 4.3	Disinfección del material de impresión
La impresión debe ser desinfectada con un desifenctante de nivel hospitalario, tu-
berculocida, de acuerdo a las regulaciones nacionales. Para la disinfección aplique 
un spray de la solución o sumerja la misma en el desinfectante. Se prefiere el uso de 
desinfectante de base acuosa. 

4.4	 Duplicado 
La impresión debe retirarse del desinfectante y lavada y secada al menos el mismo 
tiempo que ha sido sumergida en el desinfectante. La impresión puede ser vaciada 
a los 30 minutos de retirada de la boca y hasta 14 días. 
Impresión puede ser plateada.

No coloque la impresión bajo luz solar directa. En caso de ser trasladada utilice un 
embalaje apropiado para evitar distorsiones. 

5.	 Número de Lote y Fecha de vencimiento

1.	 No utilice después de la fecha de vencimiento. Normas ISO standard: “AAAA/
MM.”

2.	 Los siguientes números deben referenciarse en todas las correspondencias.
•	 Número de referencia
•	 Número de lote en el cilindro
•	 Fecha de caducidad

6	 Contacto

Si tiene alguna pregunta, por favor contacte con:

Fabricante (  ):
DENTSPLY France
Z.A. du Pas du Lac
4, rue M. Faraday
78180 Montigny-le-Bretonneux
Tel.: +33 (0)1 30 14 77 77

© DENTSPLY France 2008-06-26
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Manufactured by:
DENTSPLY France
Z.A. du Pas du Lac
4, rue M. Faraday
78180 Montigny-le-Bretonneux
Tel.: +33 (0)1 30 14 77 77


